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EL PROYECTO LUZ YURIMAGUAS, 

UN PROYECTO HECHO REALIDAD 

 

INTRODUCCIÓN 

El proyecto Luz Yurimaguas, realizado por Energía sin Fronteras con la financiación de la 

comunidad autónoma de Madrid, consiste en la dotación de luz eléctrica y comunicación por 

radio para 44 comunidades indígenas en la zona de Yurimaguas, departamento de Loreto, 

PERÚ. 

 

Foto 1. Cartel explicativo del proyecto 

 

 

Estas notas están redactadas utilizando mi diario personal del viaje que, junto con el director 

del proyecto, José Ignacio Carbajo, tuve oportunidad de realizar en mayo de 2008 para 

comprobar los resultados finales de dicho proyecto. También era objetivo de este viaje la 

búsqueda de nuevos proyectos de desarrollo de la comunidad, a emprender por Energía sin 

Fronteras en los próximos años, particularmente en el suministro de agua potable. 

 

 

Foto 2.  Nuestro jefe de proyecto 
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La finalidad de este documento es compartir con los voluntarios de EsF esta experiencia, con la 

esperanza de que les sirva para conocer mejor el proyecto. 

 

YURIMAGUAS 

Después de un largo viaje (veinticuatro horas desde Madrid), llegamos a Yurimaguas, una 

pequeña ciudad situada a orillas del río Huallaga.  

Como consecuencia de su ubicación, Yurimaguas es un centro importante de comercio local. 

Desde muy temprano el mercado, que se extiende por varias calles, está muy animado. Un 

enjambre variopinto de vendedores expone su mercancía, formando un conjunto abigarrado, en 

el que están presentes todo tipo de vegetales, ropas, pollos, tortugas y hasta monos.  

  

Foto 3.   Todo tipo de productos agrícolas… 

                         

 

Y sobretodo, peces, muchos peces, frescos, secos y cocinados. 

  

Foto 4.  ... y de pescados 

 

 

Todas las personas son amables y sonrientes. Como Yurimaguas es ciudad de aluvión no se 

percibe ninguna etnia dominante, más bien nos encontramos con una población que tiene la 

riqueza del mestizaje.  

Trabo amistad con Felipe, discapacitado que participa en maratones internacionales en silla de 

ruedas y que estaría encantado de encontrar un patrocinador. 
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Me acerco al río Huallaga, ruta natural de abastecimiento de la ciudad. Es un afluente del río 

Marañón que, aguas abajo y junto con el río Ucayali, da lugar al gran río Amazonas.  

El puerto es el lugar de encuentro de las diferentes embarcaciones que se utilizan para el 

transporte de mercancías: canoas hechas con un tronco de árbol, peque-peques, nombre que 

se da a las embarcaciones dotadas de un pequeño motor, planeadoras, balsas y pequeños 

barcos más convencionales. 

 

Foto 5. El puerto de Yurimaguas 

 

 

En Yurimaguas no se ven automóviles, como consecuencia de que su enlace con la ciudad 

más próxima, Tarapoto, y el resto del país ha sido, hasta hace bien poco, de muy difícil tránsito. 

En su lugar se utilizan triciclos motorizados que dan a esta ciudad un ambiente particularmente 

ruidoso 

 

Foto 6. Los taxis de Yurimaguas 

 

 

LA CONTRAPARTE LOCAL 

A mediodía conectamos con la contraparte local en el proyecto Yurimaguas. Son las personas 

que han hecho posible la realización del proyecto, tanto en el proceso de formulación como en 

la instalación y seguimiento y son, sin duda, una  garantía para la sostenibilidad del mismo. 

Nuestra contraparte está formada por un grupo de hombres y mujeres de personalidad muy 

destacada, que dedican su vida a velar por la salud, la educación, y el desarrollo comunitario 
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de cien comunidades indígenas con una población superior a catorce mil habitantes. Para ello, 

han organizado una asociación misionera laica, Los Misioneros de Jesús, constituida al amparo 

de sus propios estatutos, llenos de sentido común y perfectamente adecuados a la finalidad 

que los treinta y seis  miembros comparten. Es un interesante ejemplo de vocación y 

profesionalidad. Sin su apoyo el proyecto no hubiese sido posible. Dirigen un centro de acogida 

para discapacitados, centros de salud y varios colegios de los que más adelante hablaremos. 

Su acogida es entrañable. 

 

 

Foto 7.  María Luisa y Pep 

 

 

La organización está dirigida por María Luisa y cuenta con el apoyo de un personaje 

particularmente interesante que se llama Pep Feliú. 

 

 

NUESTRO INTERLOCUTOR 

Pep, nuestro interlocutor y promotor del proyecto, es  un catalán que, a pesar del amor que 

siente por su tierra, decidió abandonar la aglomeración y el estrés de su Barcelona natal, para 

encontrar en Yurimaguas un proyecto ilusionante. Gran conocedor de las comunidades, 

transmite su entusiasmo en el trabajo que realiza en el desarrollo de las sociedades indígenas. 

Dedica particular atención a la formación de los jóvenes en la informática. 

 

 

NUESTRO SUMINISTRADOR DE EQUIPOS 

El contrato de suministro de equipos y montaje de las instalaciones se encargó a Patxi 

Garmendia, un donostiarra amante de las energías renovables, quien, hace más de diez años, 

se instaló en Iquitos, dedicándose a la promoción de la energía solar.  

A lo largo del viaje, hemos aprendido a admirar a Patxi por la perfección de su trabajo, dentro 

de las enormes dificultades por la falta de medios e infraestructuras. 
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Foto 8.  Patxi Garmendia 

 

 

EL VIAJE POR LOS RÍOS AMAZÓNICOS 

Al día siguiente iniciamos nuestro viaje por el río para visitar una serie de comunidades 

indígenas elegidas al azar. Como es imposible visitar las cuarenta y cuatro que nos ocupan, 

tomamos la decisión de elegir diez o doce de ellas, ya que consideramos que es una muestra 

suficientemente representativa. 

Lógicamente, nuestro viaje va a realizarse por los ríos. Lo iniciamos en el río Huallaga para 

luego adentrarnos en el Paranapura. Este río tiene por afluentes los ríos Armanayacu, 

Cachillacu y LLanalacu, alguno de los cuales visitaremos. 

Además de nuestro interlocutor, Pep, y nuestro suministrador, Patxi, nos acompaña Marianela, 

misionera de Jesús, mujer todo terreno, quien, como luego podremos comprobar, es querida y 

admirada en todas las comunidades por su entrega generosa y apoyo a los indígenas en todas 

sus necesidades. 

 

Foto 9. Marianela no es repetible 

 

 

Me anticipa Marianela, y más adelante lo podremos comprobar, que la instalación de las fonías, 

que así denominan a las instalaciones de radio, ha representado una gran novedad en las 

comunidades. A la utilización prevista en el proyecto de dotación de medios de comunicación a 

las postas médicas, se ha añadido una utilización que es, si cabe, aún más interesante: Las 
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fonías han puesto en comunicación a las personas que viven en las comunidades indígenas 

con el mundo. 

Avanzamos por el río Huallaga y, muy pronto nos adentramos en el río Paranapura. Las 

comunidades ribereñas saludan a nuestro paso y nos cruzamos en nuestro navegar con las 

canoas, peque-peques y balsas que transportan los productos a Yurimaguas.  

Las comunidades que componen nuestro proyecto, a diferencia de otras comunidades 

amazónicas, están claramente conectadas con el mundo que llamamos civilizado. Aunque 

mantienen su cultura y tradiciones, están iniciando un proceso de transición muy acelerado, 

que se materializará en la próxima generación cuando los niños, que actualmente acuden a los 

colegios, tomen el lógico protagonismo en su sociedad. No obstante, este cambio, aunque 

parece inexorable, es lento y debe ser fruto de las decisiones individuales y colectivas de las 

comunidades. 

 

Foto 10. Naturaleza virgen 

 

 

Navegar por el Paranapura, sin duda uno de los entornos naturales más bellos de la tierra con 

su frondosa vegetación, es un encuentro personal con la naturaleza en estado puro. En la 

soledad del río, frecuentado por esporádicos pescadores con artes rudimentarias, se transmite 

la sensación de silencio y asombro, que te  hace comprender las razones que han llevado a 

Pep a tomar sus decisiones personales.  

 

 

LAS AUTORIDADES 

Las sociedades indígenas están bien organizadas. En caso contrario, no hubiesen sobrevivido 

a los frecuentes ataques de que han sido objeto a lo largo de la historia. Primero fueron los 

conquistadores, luego los caucheros y los madereros, más tarde incluso, las ingerencias del 

gobierno peruano y ahora los terroristas y cocaleros, han hecho difícil la vida en este entorno. 

Pienso que la subsistencia autónoma de estas comunidades tiene mucho que ver con la forma 

en que se organiza su estructura jerárquica en diversos planos. 

La autoridad mágica, el chamán, infunde respeto y miedo y es depositario de conocimientos 

empíricos ancestrales. 
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La autoridad moral, el curaca o apu, que ambas denominaciones recibe, es considerado como 

el conservador y transmisor de la cultura y costumbres milenarias. 

La autoridad civil, en manos de tenientes gobernadores y agentes municipales, representa el 

orden de la sociedad civil, en la que las comunidades se encuentran integradas de derecho. 

En definitiva, la autoridad, tan necesaria para la supervivencia en condiciones difíciles, esta 

tejida con hilos de diferentes colores. 

 

 

LA VISITA A LA COMUNIDAD DE BALSAYATO 

Una bella comunidad ribereña. Nos recibe el responsable local de salud, Noé Pinedo, quien 

está a cargo de la instalación de telefonía, la cual pone en funcionamiento todos los días a 

partir de las cinco de la tarde.   

Aunque la finalidad principal es atender a las urgencias sanitarias, la radio cumple una misión 

social relevante, ya que permite a los pobladores ponerse en contacto con sus familiares que, 

por razones de trabajo o estudios, han tenido que desplazarse a otras comunidades. 

Tenemos la sensación de que el funcionamiento y ordenado mantenimiento de la instalación 

está garantizado.  

 

Foto 11.  Puesto médico de Balsayatu 

 

 

Nos resulta muy estimulante comprobar que la utilidad  del proyecto va más allá de lo que 

hubiésemos imaginado. La comunicación es un bien comparable al suministro de agua o 

electricidad. 
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Foto 12.  Ana María al habla 

 

 

Por cierto, las comunidades indígenas no están, en opinión de Marianela, preparadas para 

comprender la necesidad del suministro de agua potable para su salud. Han bebido siempre 

agua del río y, quizás, no están predispuestos a cambiar sus hábitos. Su sentido de integración 

con el entorno les impide ver la utilidad de consumir agua tratada. Se empieza a abrir una gran 

incógnita: ¿Es el momento adecuado para poner en marcha un proyecto de potabilización, 

cuando no es una necesidad percibida por los beneficiarios? Esta pregunta nos rondará en los 

días siguientes. 

 

Puestos a sacar defectos, vemos que la decisión de poner tres puntos de luz en la posta es 

exagerada. Habría resultado más útil poner un punto de luz en el edificio comunal. Por otra 

parte, urge la necesidad de establecer un contacto a través de la radio con el hospital de 

Yurimaguas. 

 

Foto 13.  Centro comunal, sin luz 

 

 

LA VISITA A PUERTO LIBRE 

Un nuevo problema: los paneles fotovoltaicos y los aparatos de radio son muy cotizados y, por 

tanto, objetos de robo. En Puerto Libre han tomado medidas mediante la construcción manual 

de una pistola rústica para alertar de los ladrones. 
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Foto 14.  Pistola artesana 

 

 

Manuel Falcones, responsable de la posta de salud, tiene dificultades para ajustar la frecuencia 

y necesita mayor formación para poder dar a la radio toda su utilidad. A la vuelta del viaje 

tenemos que poner en marcha este proceso de formación. 

 

Foto 15.  La instalación de Puerto libre 

 

 

NUEVA ALIANZA 

En Nueva Alianza hay un pozo de agua construido por Foncodes con una profundidad de cinco 

metros y bomba manual. 

 

Foto 16. Pozo en desuso 
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En principio, parece que se trata de un ejemplo de lo que no hay que hacer. A los seis meses 

de la inauguración, el pozo estaba turbio y muy deteriorado y la bomba manual había sido 

robada. La comunidad, que se aprovisiona de agua del río, no está preocupada por esta 

situación aunque es evidente que sufren de parásitos y, posiblemente, de amebas, 

principalmente en la época de aguas bajas en el verano. 

 

 

UNA REFLEXIÓN SOBRE EL AGUA POTABLE 

A estas alturas de nuestro viaje, empezamos a sospechar que, antes de poner en marcha un 

proceso de construcción de instalaciones de extracción y depuración de agua, es necesaria 

una reflexión. Es un hecho que no existe una demanda en este sentido de las comunidades y 

ello puede deberse a diferentes causas;  una de ellas es que no perciben esta necesidad.  

Debemos tener en consideración el hecho de que se trata de comunidades que, si bien están 

en contacto con nuestra cultura, todavía mantienen sus propias costumbres y tradiciones y que 

es posible que, antes de proceder a realizar estas instalaciones,  sea conveniente tener calma. 

Esto no nos resulta nada fácil ante la evidencia del efecto negativo que tiene en la salud el 

consumo de agua de río. 

La opinión de nuestra contraparte es que hay que esperar al proceso de cambio que tendrá 

lugar en pocos años, cuando los jóvenes que, actualmente, están escolarizados en los 

internados de enseñanza media, vuelvan a sus hogares conociendo las ventajas del agua 

potable. Para mí es un tema controvertido pero, sin duda, a tomar en consideración antes de 

actuar. 

 

 

VARADERO 

Después de unas horas de viaje llegamos a Varadero. Es una población más importante y 

desarrollada que las anteriores. Los Misioneros de Jesús tienen un convento heredado de las 

Canonesas de la Cruz, una orden peruana de curioso nombre, fundada en Varadero en 1968. 

Nos alojaremos en este convento que, en su sencillez, es un remanso de paz. 

 

Varadero es una población en proceso de desarrollo y en ella conviven dos etnias, los 

geberinos y los chaauitas. Tiene alumbrado público mediante generador diesel que funciona 

dos horas al día cuando la municipalidad tiene dinero. 
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Foto 17. Varadero está más desarrollado 

 

 

Los Misioneros de Jesús gestionan un centro educativo importante, al que acuden estudiantes 

de todo el entorno trasladándose en bote o caminando. En el internado se alojan unos ciento 

veinte alumnos Estos centros de enseñanza tienen problemas de abastecimiento de agua, ya 

que el agua de lluvia que almacenan no es suficiente para atender las necesidades mínimas de 

aseo y mucho menos las de agua de boca. 

  

Foto 18. El colegio de Varadero tiene carencia de agua 

 

 

En un documento aparte comentaremos los datos de este posible proyecto. 

 

 

LA MISIÓN 

No es posible narrar este viaje sin hacer, cuando menos, un breve y admirado comentario 

sobre la tarea que desarrollan los misioneros de Jesús en estas comunidades: en salud, 

educación, empoderamiento y aumento de la autoestima de las comunidades. 
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Foto 19.  Lili, dedicada a defender los derechos de los indígenas 

 

 

Lili, recientemente graduada en Derecho, tiene previsto dedicar su vida a la defensa de los 

derechos de los pueblos indígenas. 

La misión de Varadero en la que nos acogieron es, además de un reducto de paz interior, un 

espacio de convivencia y hospitalidad. 

 

 

LA COMUNIDAD DE SANTA RITA 

Antes de visitar el centro de salud, compartimos un rato con los niños en la escuela: cantos, 

juegos, aplausos y caramelos. Un rato de felicidad.  

La planificación familiar no ha arraigado en estos pueblos, es evidente. Las niñas, recién 

pasada la pubertad, son presentadas en sociedad y los padres tardan poco en encontrarles un 

marido con el que pronto tienen una amplia familia. 

 

 

Foto 20.  El futuro está en sus manos 

 

 

Este esquema, que se lleva muy ordenadamente dentro de estrictas reglas de fidelidad 

conyugal, acompañado de un progresivo decrecimiento de la tasa de mortalidad infantil y de la 

reducida esperanza de vida de los mayores, da lugar a una pirámide de población de base muy 
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amplia que, unida a la escolarización infantil, acelerará el proceso de cambio. Da la sensación 

de que los niños que nos saludan van a afrontar este proceso, seguramente muy positivo, pero 

que, sin duda, requerirá de toda la ayuda posible, sobre todo en el terreno de la formación, 

incluida la formación que les permita saltar la brecha digital. 

 

Foto 21.  La instalación de Santa Rita 

 

 

El centro de salud, ordenado y limpio, disfruta ya de iluminación y de su equipo de radio. Con 

esfuerzo e imaginación han conseguido comunicar con el centro hospitalario de Balsapuerto. 

Los vecinos utilizan la radio de cinco a siete de la tarde y la encuentran de muy elevada 

utilidad. En concreto, para las autoridades locales, el hecho de poder conectar con la 

municipalidad les permite resolver sus problemas evitando grandes desplazamientos. Un nuevo 

valor añadido. 

 

 

NUEVA ESPERANZA 

Arnoldo está encantado con la instalación de radio y de luz eléctrica. Es el responsable del 

laboratorio de la zona así como de la posta de salud. Está encargado, por tanto, de la lucha 

contra la malaria y de la identificación rápida de la enfermedad, que es el proceso más eficiente 

para la lucha contra la misma, ya que, de cuando en cuando, produce estragos en la zona. La 

fumigación de los zancudos, que son simples transmisores de la enfermedad, es un método de 

dudosa eficacia frente a la identificación y cura de los enfermos. 

 

Foto 22. Laboratorio para la erradicación de la malaria 
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Arnoldo considera la comunicación por radio un avance importante pero, como en otras 

comunidades, echa de menos un proceso de formación para aumentar  la eficacia en el uso de 

las instalaciones. 

 

Foto 23.  La educación para la salud 

 

 

Hablamos con uno de los profesores de enseñanza primaria. Está preocupado con el problema 

que se está suscitando con los robos.  Nos da la sensación de que en la zona no hay vigilancia 

policial. 

Al final de la entrevista nos obsequian con una agradable reunión en la que  compartimos el 

masato, su bebida ritual, que forma parte importante de la dieta. Además, en esta ocasión, está 

exquisito. 

 

Foto 24.  La ceremonia del masato 

 

 

Nos introducimos en la selva en busca de un nacimiento de agua que encontramos de la mano 

de los lugareños. ¡Que duro! Confieso mi ignorancia e incapacidad de aconsejar en esta 

materia. Salgo con la sensación de que es importante hacer un estudio hidrogeológico antes de 

pensar en cualquier emprendimiento en este campo. Seguro que hay muchos estudios ya 

realizados. 
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LAS COMIDAS EN NUESTRO VIAJE 

Ya en el peque-peque Marianela nos recuerda que es la hora de comer nuestro delicioso 

“juane” que hemos comprado en una pequeña comunidad ribereña. El juane es una bola de 

arroz cocido envuelto en una hoja de ”bijan” que contiene algo de pollo en su interior y especies 

que no somos capaces de identificar. También comemos peces pequeños, por supuesto, 

recién pescados en el río y asados al fuego también en hojas de bijan. Huelgan platos y 

cubiertos. Nuestra bebida hoy es inca-cola, más extendida en Perú que la propia coca-cola y, 

posiblemente, fabricada por la misma corporación. 

 

 

NUEVO JUNÍN 

Después de muchas horas discurridas a lo largo de la gran planicie amazónica, nos acercamos 

a la ceja de selva que es donde esta planicie sedimentaria se acerca a las estribaciones 

montañosas. Cambio de paisaje, cambio de temperatura a mejor y buenas sensaciones. 

Nuevo Junín, ya claramente dentro de la etnia chayauita, está de fiesta por varias razones. En 

primer lugar, porque ha llegado un pastor evangélico que les ha puesto un video alimentado 

por una batería. El resultado es una gran aglomeración de personas, sobre todo mujeres, en el 

“tambo”, una sencilla construcción de madera con cubierta de hojas de palma que se utiliza en 

todas las reuniones de la comunidad. Van vestidas con una falda tejida a mano y con una blusa 

parecida al wipil guatemalteco y que da la impresión de haber sido recientemente incorporada 

a su vestuario. Pintan sus caras con productos naturales procedentes del “achote” (rojo)” y del  

“huito”(negro). 

 

Foto 25.  Video en Nuevo Junín 

 

 

La otra razón para la fiesta es la llegada de un equipo de médicos norteamericanos que ha 

venido a pasar consulta y a distribuir medicinas entre la población. Este equipo utiliza nuestra 

red de radio para realizar sus convocatorias y admira muy sinceramente nuestro proyecto. 
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Foto 26.  Panel fotovoltaico en Nuevo Junín 

 

 

Al frente de esta expedición está Yolanda Ugarte que gestiona con entusiasmo contagioso un 

hogar maternal en Yurimaguas. Su opinión es clara, el agua potable es una prioridad en estas 

comunidades infectadas con excesiva frecuencia de parásitos. En ocasiones, se duda si las 

jovencitas tienen su apariencia como fruto del embarazo o por la presencia masiva de 

parásitos. 

 

 

BALSAPUERTO 

A pesar de su aislamiento en la ceja de selva y del largo recorrido en canoa que es necesario 

hacer para llegar, Balsapuerto es una comunidad muy desarrollada. Tiene un colegio-internado 

importante, tiendas, jardines, campo de deporte e  incluso un pequeño hotel en el que se alojan 

Patxi y José Ignacio por el módico precio de un dólar diario. El resto, menos exigente, nos 

alojamos en un local anexo a la iglesia. 

 

Foto 27.  Residencia en Balsapuerto 

  

 

También tiene un elemental aeropuerto para avionetas privadas. 
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Pero lo más relevante de esta visita es la instalación de un puesto del proyecto EHAS (enlace 

hispano-americano de salud). 

El proyecto EHAS es una magnífica iniciativa de Ingenieros sin Fronteras, desarrollado con el 

apoyo del gobierno peruano y financiación de la cooperación española; de características 

similares a nuestro proyecto pero mejor dotado y más ambicioso. De las cuarenta y cuatro 

comunidades de nuestro proyecto dos están atendidas por el proyecto EHAS, Balsapuerto y 

Varadero, es decir, las poblaciones más importantes. Es imprescindible iniciar un proceso de 

acercamiento a este proyecto, ya que nuestras instalaciones son, seguramente, un 

complemento necesario y su utilidad se vería muy potenciada si estuviesen conectadas con el 

proyecto EHAS. 

 

 

NUEVA LUZ 

Esta bella población, en plena ceja de selva, se encuentra a cuarenta y cinco minutos andando 

desde Balsapuerto. 

Visitamos el puesto de salud, bien instalado. Curiosamente, poseen un grupo generador que 

utilizan exclusivamente para iluminación en grandes días de gran fiesta. 

 

Foto 28.  Nueva Luz cuenta con un generador eléctrico 

 

 

Ya han realizado alguna llamada de emergencia de salud a Balsapuerto y también lo utilizan 

las personas por razones familiares. 
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Foto 29. Mis amigos Margarita y Marcelino 

 

 

SANTA ROSA 

Muy cerca de Balsapuerto, visitamos esta localidad de una marcada personalidad. Sorprende 

la actividad de las mujeres, haciendo sus trabajos manuales como hilanderas o  tejedoras de 

faldas “painpanilla” que tiñen  con tintes naturales que denominan “supui”. 

 

Foto 30.  Hilando 

 

 

La comunidad está dotada de suministro de agua y de luz eléctrica. Cuando llegamos al centro 

de salud, bellamente construido, podemos escuchar a los promotores de salud de diferentes 

comunidades intercambiando sus conocimientos para el manejo de las instalaciones. 
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Foto 31. Con el teniente gobernador Augusto Yuni 

 

Tengo la oportunidad de intercambiar impresiones con el teniente gobernador, Augusto Yuni.  

Me dice que el proyecto de radiofonía es de gran utilidad para la comunidad que, además de 

atender las urgencias de salud, les permite estar en contacto con sus familiares y a él, 

personalmente, estar en contacto con la municipalidad. 

 

 

Foto 32. Puesto de salud de Santa Rosa 

 

LA SOSTENIBILIDAD ECONÓMICA DEL PROYECTO 

A lo largo de nuestras visitas, José Ignacio se ha preocupado de plantear los temas relativos al 

pago de los costes de mantenimiento y, particularmente, al gasto en el que, previsiblemente, 

tendrán que incurrir las comunidades dentro de unos años para sustituir las baterías. Se han 

recibido respuestas diversas tales como: 

- Cobrar el uso de la radio para fines privados 

- Sacrificar un becerro de la comunidad cuando llegue el momento, etc. 

Creo que este tema debe ser madurado cuanto antes y nosotros debemos pensar y poner en 

marcha, con la contraparte local, una forma de actuar en este ámbito que puede ser muy 

sensible para el éxito del proyecto. 
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A MODO DE RESUMEN 

La visita al proyecto Luz Yurimaguas me sugiere los siguientes comentarios de carácter 

positivo: 

 

- En primer lugar, mi felicitación al jefe del proyecto y a todas las personas que han colaborado 

en el mismo. Es un proyecto estrella. La idea de dotar de medios de comunicación a 

comunidades tan aisladas trasciende los objetivos que nos habíamos propuesto en nuestra 

formulación inicial. 

- En segundo lugar, agradecimiento a la contraparte local, tanto a los misioneros de Jesús 

como a nuestro interlocutor, el entusiasta Pep, y mi enhorabuena por su seria labor en las 

comunidades 

- Por otra parte, satisfacción por la calidad del trabajo realizado por nuestro suministrador de 

equipos e instalador, Patxi Garmendia. 

 

En el lado de las lecciones aprendidas: 

- Es necesario completar el plan de formación, y, en particular, no deben existir dudas sobre la 

forma de conectar con los centros públicos de salud. 

- Es necesario interconectar el proyecto con el proyecto EHAS. 

- Es necesario estudiar e implantar los métodos que garanticen la sostenibilidad económica del 

proyecto. 

- El número de puntos de luz en los puestos de salud es excesivo. Puede haber aplicaciones 

complementarias si la potencia instalada es excesiva para las necesidades de la radio.  

- Es necesario pensar en la seguridad antirrobo. 

 

En relación con futuros proyectos: 

- El proyecto debería ser replicado en zonas similares. 

- El suministro de agua potable a las comunidades necesita mayor reflexión y estudio. 

- El suministro de agua para usos sanitarios y consumo personal al colegio de Varadero es un 

proyecto claro que contaría con todo el apoyo de la contraparte. 

 

En otro orden de cosas y para terminar: 

- Mi agradecimiento por la oportunidad que se me ha ofrecido de participar en este proyecto del 

que me siento orgulloso. 

 

 


